


A. ttufyalliálliíáxcnRegien vé(íe a 
bitcnyialansá(ínak

— Pincér, remélem jó 
meleg a leves?!

(Passing Show.)

Szimpátia
— Olvastad a híres 

pszihológia-tanár köny­
vét: Hogyan leszek szim­
patikus?

— Óh, hogyne, sőt 
megtanultam kívülről az 
egészet

— Mindjárt gondol­
tam, hogy az egész csak 
svindli!

(Das Interes. Blatt.)

Válás kimondva
Erfeleség: És te voltál 

az, aki a mézesheteink- 
ben azt mondtad, hogy 
még egy ilyen asszony 
nincs a földkerekségén!

Exférj: És az emberi­
ség vigasztalására me­
rem remélni, — hogy 
igazat mondtam!

(Le Sourire.)

,rVRÁTr',s vr'

— Még csak a kort, ha szabad . . .
— Óh, hogyne, nem szégyellem — hu­

szonkét esztendős!
(Meggendorfer Blattér.)

A. védőanf*yai

— Nézd, egy betörő 
mászik be a lakásodba...

— Pszt, maradj nyu­
godtan! A feleségem azt 
fogja hinni, hogy én jö­
vök haza s majd alapo­
san ellátja a baját!

(Das Interes. Blatt.)

A. professzor mjc jelmezben1

— I>ehát, hogyan tegyem fel a szemüve­
gemet?

(Judge.)

A .«zakma izgalmai

— Mi az, mi történt 
veled ?

— Olyan nyugtalan 
vagyok, nem tudom biz­
tosan, hogy bezártam-e 
a lakásom ajtaját vagy 
sem ?

(Das Interes. Blatt.)

Skúi lélek

— Azért magának mé­
gis meg kellene már nő­
sülni Yelow ur ...

— Na igen, az utóbbi 
időben már én is vágyó­
dom egy feleség után . . .

— Igazán?
— Igen ... Nézze egy 

asszonynak bizonyára 
van egy varrógépe és ah 
hoz olajozómasinája is! 
Már pedig akkor nagy­
szerűen meg tudnám óla 
jozni a húsz éve recseg 
ajtómat!

(London Opinion.)

mikor a skót kisfiú a 
mozi előtt azt olvasta: 
,, A rvagyerekek f él á r a t 
fizetnek”, haazment és 
agyonlőtte a szüleit.

(Das hiteres. Blatt.)
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Megjelenik 
minden szombaton
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

BÚD APEST.V, SZIGET U. 25
Telefon: 93-1-14

'Kérdezed
utóm, hogy mi a különbség 

ii jó és a rossz rejtvény között, 
, i rt Ti az egyik rejtvényt épp 
olyan szorgalom mai fejted meg, 
inü't a másikat, viszont lép- 
h -nyomon azt hallod, hogy: 
nahát ma ismét egy ostoba 

:l vényt fejtettem, vagy: jaj 
ih ■ /./ kitűnő keresztrejtvényt 
közölt megint — mondjuk — a 
Fiilé, i s Hirharang.

Ha nem haragszol érte és 
■ ■ /, ha érdekel, röviden né- 
'<-■ / . :óban elmondom. Neked, 
>oyi országonként mennyire 
kölönbözö az • mberek Ízlése a 

• .' nyeltet i//< főleg.
. 1 n ' rikában például szigorú 

smlnilg, hogy a keresztre jtvé- 
i • I: maximálisan egyhatod 

h In t fekete és elzárt 
■'.a. Angliában már ez a 

som pont közelről sem érvé­
ny,.ül, ott inkább arra törek- 
■'".•i hogy a keresztre jt- 
r 'n:,ben csupa egyforma hosz- 
szusiigu sor szerepeljen és 
i n, I: kitalálásához a segéd­
faiaknak száma aránylag na-

< kevés legyen. Például a 
S 'ürday Evening Post egyik 
legutóbbi szét mában láttam egy 

!■> kockás keresztrejtvényt, 
amelyben 12 tizenhárombetüs 
■i'ir szerepelt, persze mondá­

éi m ki ll, hogy a segéd­
em raknak száma nem volt 
to'.b kilencnél vagy tíznél, 
un rt ahhoz, hogy egy ilyen 

rejtvényben 12 egymást ke­
resztező hosszú sor lehessen, 
zűkségcs volt a kockáknak 

' részét befeketíteni.
•\ ' on tországban egyetlenegy 

zempont mérvadó. A rejtvény- 
" csupa „egészséges” szá­

nknak kell li nnie, Nem lét, zik 
v szafelé, nincsen betiipótlás, 
a fonetikus hangzás is egész 

Au, viszont egy 17)<?17 koc- 
' rejtvényben maximálisan 
' • - ix a legnagyobb ritkaság) 
'lét tíz, nhétbetiis sor szerepel, 

' f<<ld,nl: y, x betűből
állónk.

Franciaországban a kereszt­
re jtvényel:et nem az ábrán be­
lül, hanem az ábrán kívül szá­
mozzák és semmiféle szempon­
tot nem tűznek ki maguk elé. 
A rejtvényben az szerepel, ami 
éppen „kijön”, azonban ők a 
meghatározásokban nagy mes­
terek; különös súlyt fektetnek 
arra, hogy a definíciók mulat­
ságosak, nyakatekertségük mel­
lett azonban mégis könnyen ki­
találhatok legyenek. A Jour­
nal keresztrejtvényeinek meg­
határozásait (magát a rejt­
vényt nem) nem kisebb iró, 
mint Tristan Bemard Írja.

Olaszország „cruciverbá”-i 
szóra sem érdemesek. Itália 
földjén csak a verses és dáma- 
ri jtvények divatosak.

És hogy nálunk idehaza mi­
lyen szempontok érvényesül­
nek, azt kérdezed? Engedd meg, 
hogy erre ne válaszoljak. Ná­

Tévedni emberi «Ideg

(Fliegende Blätter)

lunk fiam úgy cserélgetik a 
tisztelt szerkesztő urak a rejt­
vényekben szereplő sorok be­
tűit, ha nekik „nem jön ki 
másképen”, hogy az akármelyik 
cserekereskedő becsületére vál­
hatna. Végül pedig megemlítem, 
hogy nemrégiben láttam egy 
rejtvényt, amiben annyi „visz- 
szafelé” szó szerepelt, hogy ha­
marjában azt hittem, héber új­
ság tévedt a kezembe és meg­
lepetésemben gyorsan megnéz­
tem mégegyszer az illető lap 
címét, hát láttam, hogy Ma­
gyarország egyik legillusztri- 
sabb újsága van a kezemben.

De gustibus ... te csak fejtsd 
Barátom azokat a kitűnő lélek­
emelő rejtvényeket, amelyek te 
szerinted teljesen hivatásuk 
magaslatán állanak, mi tovább­
ra is a magunk utján hala­
dunk. Jó mulatóst barátom.

-ff—
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>7 túloldali kereszfreiívenysxovege
Vízszintes:

Országgyűléséről ismert 
hely

A jégen is vágható 
Boldog — latinul és nő­
nemben
líipling könyve 
Szent Pál Timótheushoz 
Írott első levele 3-ik részé­
nek első verse ez a tréfá­
san idézett szállóige 
Széles foglalkozási kor 
Az „Oktogon" szerzője 
A német irodalom egy 
vezetes alakja

Zenei fogalom 
Ugyanis — latinul

Ma veszi Rezdef éf a 
200pesties palyazaf

Ifi. Lovászy Márton izgalmas regényének közlését most 
megszakítjuk és feladjuk a kérdést minden olvasónak:

hogyan fejezné ő be a történetet.
hogy a regény konstrukciója, gondolatmenete, cselekményének 
logikája csorbát ne szenvedjen, azaz mi lenne a regény leg­
ideálisabb, legkielégitőbb megoldása?

Minthogy minden regény alapja és legfontosabb része a 
kompozíció, a szerkezet hibátlan kerekdedsége, alkalmat adunk 
minden olvasónak, hogy kipróbálja és bebizonyítsa:

tudna-e ő is iró lenni?
A beérkezett pályázatok fölött a regény szerzőjének el­

nöklete mellett, a szerkesztőség tagjaiból alakult zsűri dönt, 
amely a megoldás helyessége tekintetében természetesen első­
sorban a regény Írójának elgondolását, a regény eredeti be­
fejezését veszi alapul, de jutalmazhat olyan pályaművet is, 
amelynek megoldása esetleg eltér az iró befejezésétől.

A zsűri által legmegfelelőbbnek talált befejezés Írója

100 pengíí
az utána kővetkező két megoldás beküldője pedig

50 — 50 p-eít.ffo 
készpénzjutalomban részesül. Ezeken kívül

20 kt.vebb-na^yotib 

nyereménytárgyat osztunk ki a pályázók között.
Minden pályázathoz mellékelni kell a regény folytatásai­

val egyidejűleg megjelent 18. oldalon található szelvényeket. 
(A 6. sz. szelvény helyett, melyet tévedésből nem közöltünk, 
a 3. oldal fejléce mellékelendő.)

A pályázat eredményét junius 17-én megjelenő I. évf. 17. 
számunkban hirdetjük k>

26. Női név. Ma már nem 
gyón divatos

27. Mindent föleszik
30. Helység Nyitrában
31. Ilyen
32. A bécsi rádió
33. Pálcák
36. Német igekötő
37. Részedre
38. Készakart
39. Budapesti Nemzetközi Vá­

sár
41. Finom étel
42. Női név
43.
44.
45.

Zsírja
Egyforma hetük
Múlt századbeli magyar 
publicista (1825—1906), 
„Pesti Hölgy Divatlap" 
alapitója

46. Prágai sportegylet
50. A nemesi házakat hívták 

igy
51. Költözködésnél nélkülözhe­

tetlen
52. Január 1.
51.
57.
58.
60.

Ige a tánc fogalomköréből 
Vész jel
Elmebajos
Képző (miiveltető cselek­
ményeknél)

Jassz-szó62.
63. Bezúzza az ablakot
64. Arany János „A nagyidai 

cigányok” c. munkájában 
ez a széphangzásu neve 
van az egyik cigánynak

67. Görög prepozíció
68. Érett lesz
69. I’erhefog
70. Arany — franciául
72. Konyhakerti növény
73. Gép
74. Etel
75. Bevezet
78. Kőműves csinálja
80.
81.
83.
84.
87.
88.
91.

Odaröpit — de a lábával 
Vég — franciául
Azonos hetük 
Lekönyörög
Sőt — németül 
Ez a kamat is
Az ideálok régi neve

93. Babatöltelék
94. Francia számnév
95. Asszony lesz
96. Olasz vulkán

Fiifjtjölcflf'.s :
Folyó l’SA-ban
A magyar nyelv hangfestő 
ereje gyönyörűen nyilatko­
zik meg Vörösmarty e 
verssoránál

óvatol — egy pindurkát 
rö\ idebben
Megőröl
Papírból van a legtöbb 
Feszitőeszköz
Amikor a szülő gyermekét 
nem tekinti többé gyerme­
kének

Rossz szag
Gárdonyi Géza igy Írja az 
„eső” szót
Híres athéni grammatikus 
és filozófus a Kr. e. II. 
században
Megtöm
Meztelen test
Udvariassági szó
Javít rajta 
Diáksegitőegyesület (lati­
nosán)



20.
22.

véleílenül** elíertlíleííünlx

23.
21.
28.
29.
31.
33.
34.
35.
37.
39.

10.

Exkirályné
Helység Na gy M a gy aror- 
szág határán. Egy híres 
szoros nyerte innen nevét 
Kacag 
összeadás jele 
tartózkodik, honol 
Teljes, egész 
Az ökör nyögi 
Elrejtőzik
Reverenda
Ritka magyar vezetéknév 
Képző (lát-, ir- stb.) 
Ebből csak a jót szereti 
mindenki
Sportegyesiilet

Alszik valahol
Kettős
A „Nana" Írója
Gyengélkedő
A magyar igazság követeli 
Nem lát szegény 
Budapest alpolgármestere 
Bankkifejezés

56. Néx az orosz történelemből 
56/a. Angol és amerikai ban­

kok nevében előforduló szó
59. Álszenteskedő
60. Ausztriában van
61. Csecsemő
65. Szónok
66. Van aranyból is

71. Kiváló raj zolomu veszünk 
volt

73. Sav is megteszi
75. Kiklád
76.
77.
79.
81.
82.
85. Jóllakott —
86. Ravasz állat
88. Szám
89. Nem ez
90. Szülő
92. Jegyez

SOMOGYI MIKLÓS

Társaságba tömörültek 
Vármegye a Felvidéken 
Magyarul: föld
A víz 100 fokon
Ilyen lap pl. az Esti Kurír 

németül



LVOIÍF
A boldog béke rejtvényei

13. Rab-bilincs.
14. Paprika.
15. Vizitáció.
16. Müpártoló.

(Folytatjuk.)

Vízszintes:
1. Szomorú, bús
5. Erőszakkal felnyit

12. Vonatkozó névmás tárgy­
esete

13. Társadalombiztosító
14. Van ilyen álláspont is
15. Ránc, barázda
16.
17.

21.

Tesz, vesz
Földet túr
Előzékeny
Genitivus rövidítése
Nagy magyar matematikus

24. Findzsa
Az amerikai öt-tó egyike 
Bibliai alak
Mázanyagok 
Közlekedési r. t.
Helyhatározó
Természeti tünemény 
Német módhatározószó 
Kígyó
Korszak — latinul
Heveny
Alfabet
A kormányzó szárnysegéde 
Pártértekezlet
Peru őslakossága
Függőleges:

1. Bolygó
2. X esszőt tesz a betűre
3. Nyaralóhely

7.
8.

9. 
10. 
11. 
19. 
21.

4. Arany János verse
5. Ez a helységnév egy volt 

magyar pénzügyminiszter 
nevéből lett „kikövetkez­
tetve” (Van? — Nincs? 
Tudja Isten!)

6. Meg kell inni
A kicsinység egyik mintája 
Koznia Andor egy költemé­
nyének címe

A lengyel pénz rövidítése 
Vízfogyasztás
Megszólítás része
A föld istennője
A ménkű csinálja nagy elő­
szeretettel 

22. Időt mér
Lyuk
Tuniszi gabonamérték
Nemet összevont prepozíció 
Hangosan beszól
A magyar történelem egyik 
leggyászosabb helye

A legerősebb kártyalapok 
gyűjtőneve

Hosszantart óan 
Székely kurtanemes 
Francia férfinév 
Az országút mentén bőven 
akad 
Orosz női 
Mister —

név
magyarul



Asz IZ.É négyf}eíes refívényversenye
I. díj: Két fjeit üdülés Lillafüreden

Melyik, újságot olvassa 
ön?... Ezt, azt, vagy 
amazt? Mindenesetre sze­
retnénk tudni és ezért két 
héttel ezelőtt egy olyan pá­
lyázatot irtunk ki, mely­
ben mindenki résztvehet, 
aki újságot olvas.

Négy héten át arra kell 
megfelelni, hogy milyen 
közismert napi és he­
tilapokból rágtunk ki és 
közöliiink le egy-egy jelleg­
zetes részt. Minden héten 
6, tehát a négy hét alatt 
2) különböző ujságrészle- 
tet mutatunk be és a pá­
lyázaton résztvenni szán­
dékozóknak mind a hu­
szonnégy újságot fel kell 
ismerniük. A megfejtések 
május 27 és június 3-ika 
között ,,egyszerre" külden­
dői; be. az i gyidcjiileg kö­
zölt és mindig e lap alsó 
részén található» szelvény 
(összesen 4 darab) mellék­
lésével.

A helyes megfejtők kö­
zött

50 éríékes 
jutalmat 

fogunk kisorsolni.
1. díj: 2 heti nyaralás, teljes 

ellátással Lillafüreden (vasúti 
költségek nélkül).

Melyik újságot 
olvassa Ön?
3. sz. fe2*>dat

1933 május hó 20
A megfejtéshez mellékelendő

5. sz. feladat

" Otentil npartt
rtm oluho:f

Milán halála

öl van, annyi mindent Isirt mir ■ 
ez nz utolsó i.'iapós tulerós volt Alud 

«karok

— T/t tnotht nér, r» /■ Lillát aim .i at ű/C'fftiiept — mondta

apagyilkos
•> eredeti regénye)

Grorgevics három hónapbt töltőt1 
gr.idbun

Minden úgy történt, ahogyan 
megjósolta.

Nem emeltek ellene »adat, ne 
bíróság elé

De azt észrevehette, bog 
megy. gyanú* alakok köve'

Este ki se mert mo/du’
politikai

A BUIDA11’

Vasárnap, rjQ
január

ári

A fandó hétköznapi 
közvetitssok;
Hírek
A 4» lelőtt» haiitfvcrwuy tuly

m.etk i, vlzjd/faznltfálat 
li liaru::g«zo uz rgvetetn- 
ív lo’iibu. iőÖjűríiMjeleulea 
Mrt

123.» Hírek.
13« H) ! Aőjárár

v |/nllimj«4f*nl6<
|I4í(24j> Ilin k. «IcIinisJcrArnk 16 U (Ilii ! '.jellé* hlójáru»- 

vizu|ló»jclctit«*a én hírek.

Vasárnap, december II

FILLER

2. díj: 1 heti nyaralás teljes 
ellátással Ilalatonlellén (vas­
úti költségek nélkül).

3. dij: 3 napi üdülés teljes el­
látással a svábhegyi szanató­
riumban

4 dij: Egy táskagramofon.
5. dij: Egy négyágú ebédlő­

csillár.

Gyű th -ttrfkio hallgatói előtt. Az■ rág£. tárán ■ i'A W felvonás■ u.- t, i« érzületre/ « Je terít
.Wl .t.lu,érMr& r-íAunLdjo,

Színház angol .,<oh i
7 Seal . p

M, dZZ*....... . •< ' í<«.l fir ru»\.a».xreru tlkcr. N

6—8. dij: Egy-egy zsurteritő 
négy-négy szalvétával.

9—32. dij: Egy-egy negyed­
évi előfizetés a versenyben sze­
replő napilapok valamelyikére.

33—35. dij: Két-két színház­
jegy.

36—45. dij: Egy-egy diszkö- 
tésü könyv.

46—50. dij: Egy-egy negyed­
évi előfizetés az „IZÉ”-re.

7
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Filmszínész külföldi neve 
Egy — angolul

Nem tűrünk semmit 
zebben, mint érdemlett 
al ázást.

n< he- 
meg-

(Eötvös.)
«

A gyanú olyan, mint a ház­
őrző kuvasz: akit futni lát, 
utána szalad és lehúzza.

(JóImí.)
*

A mesterség: boldog lenni, 
Igen könnyű, de ritka;
Nem kell azért messze menni, 
Bennünk vagyon a titka.

(Kisfaludy Sándor.)
*

A házasság és bot megfordí­
tott dolgok az ifjúnál és öreg­
nél. Az ifjú kezében parádé a 
bot, de támasz a házasság; az 
öregnél támasz a bot, de pa­
rádé a házasság.

(Fáy András.)
♦

Nem érez, aki érez 
Szavakkal mondhatót.

(1 'őrös ma rty.)
♦

Hr. az ember elmúlt dologról 
gondolkodik, rendesen a földre 
tekint alá, ha 
az egekbe néz

pedig a jövőről, 
föl.

(.4ri toteles.)
*
nem egyéb, mint 

mint a 
mihelyst

Születésünk 
halálunk kezdete, úgy 
gyertya is enyészik, 
meggyujtják.

(Young.)

nyeket közli — 
Kereszt rejtvény 
— Megjelenik 
minden kedden

A

w

Vízszintes :
.Magyarország miniszter­
elnöke volt
Hegycsúcs
Felpénz — közkeletű ide­
gen szóval (ahogy Írják) 

.Magyar folyó
Felvidéki nép 
Heidézik a tárgyalásra 
Meller Rózsi német írói 
Írói neve
Belső' részünk 
Állat névelővel
Primitív üzletkötés 
Napbarnított
Anii a nőknek nélkülözhe­
tetlen
Film színésznő
Eladást előz meg 
Anya — latinul 
Hét napon belüli 
Laktanya — rövidítve 
Ból, bői — németül 
Jónevü matematikus 
Indiántörzs 
Három — más nyelven 
.Mutatószó 
Apad ellenkezője 
Élet — angolul 
\ politika mozgatója

Függőleges :
1. Politikai zűrzavar
2. Operarészlet
3. Az örök város
4. Török és arab férfinév
5. Angol sakkmester
6. Hosszmérték
7. Japán orvos, aki Ehrlich 

professzorral a salvarsant 
felfedezte

8. Fán vannak
9. Női név

10. A világháború utáni politi­
ka egyik legnevezetesebb 
nemzetközi szerződése

15. Filmgyári alkalmazott
20. Délamerikai város (fon.)
21. Finom sajt (óh 1)
23.
24.
26. ökör húzza

Dob 
Következmény 
Csengőhangot ad — ahogy 
200 évvel ezelőtt Írták 
Szép Ernő színmüve. A 
Nemzetiben adták 
Kopogásra kérdezhetjük 
5 edd tudomásul!
Beléje 
Férfinév 
Házieszköz



Párosával szép a weekend
Barátom weekeudre ki­

rótt. Fényképet mutatott 
a múlt heti kitűnő ki­
ró ndulás •'!>!. 1‘ Hu n fáso­
mat a fc ngkéu/< vitet­
tem és gondolkodás nél­
kül igy szóltam bará­
tomhoz: csak mm kép­
zeled, hogy elmegyek ti­
zenegyediknél: ..elefánt­
nak”. Barátom szabad­
kozott, hogy a képen lát­
ható hölgyek közül a fér­
fiakkal egyik sem. tart 
közelebbi n< .rost, azon­
ban engem i ¡határozá­
somtól nem tudott eltán­
torítani, minthogy én 
szempillantás alatt rájöt­
tem arra, hegy a hölgyek 
és urak közül kettő-kettő 
együvé tartozik.

Tessék megél Hapita n i. 
hogy ez az érzésem he­
lyes volt-e s ha igen, ak­
kor a képi n szereplő höl­
gyei: közül kik tartoznak 
az ugyancsak a képen 
szereplő urakhoz?

Borzalom óh!
Tessék egy olyan magyarnyelvű 

mondatot leírni, melyben a „ni” szó­
tag nem kevesebb, mint hatszor for­
duljon egymásután elő.

Hmm?

Melyik jászsági községet ábrázolja e kép?

Kiki fjelyére
.4 lenti szavakat írjuk be a kockákba



Műkor Xajos

azonos betűszemközt a Savoyai Bagno stranddal. 
Minden modern komforttal felszerelve. 
A legkisebb szobához is fürdőszoba. 
.Három tenniszpálya. Autogarázs, stb.

1. Állatot nógatnak 
igy

2. Dézsi András 16-ik 
századbeli költő 
egyik ránkmaradt 
Írása

3. Edény
4. A koszthoz tartozik
5. Gyöngegyomru 

rettegi
6. Kölcsey „Bordój­

ában fordul elő
7. A fám van, de for­

dítva
8. Kettősnevü zsáner-

festönk egyik neve
9. Francia számnév — 

fonetikusan
10. Tanulnivaló
11. Tó — idegen szóval
12. Fehér — latinul, 

fonetikusan
13. Más szóval: kukac
14. Rossini egyik operá­

jánál: is hőse
15. Névelő
16. .1 rovarok egyik 

rendje
17. Nehézkes, gyámol­

talan
24. A hosszú szoknya 

elfedi profán sze­
mek elől

25. Juhász, kondás, gu­
lyás teszi

26. Földrajzi meghatá­
rozás

28. Ami i valakit
30. Uj-Zeeland népe
31. Tér Budapest peri­

fériáin
32. A „tesz” ige óhajtó­

módba n
34. A sörhöz hasonló 

ital, oroszok isszák

52. Mindig — ellenke­
zője

53. Török név
54. Ebből készül a 

brikett
56. Jelző
57. Van minden háztar­

tásban
58. A Szegedről elágazó 

egyik vasútvonal 
korábbi neve

60. Mássálh a n gzó
61. így — latinul
33. Város Felsö-Egyip- 

tomban, a Nílus 
mentén

65. Alsóausztriai város­
ka a Thaya mellett

66. Vadállat — idegen 
neve

67. Vidéki sportklub
68. Folyó Oroszország­

ban. Litvánián át­
folyva éri el a ten­
gert

69. A ragozott szó
70. A régi görögök fi­

zi tőeszköze volt
72. Ablakon van
74. Fogához veri a ga­

rast
75. Amerikai film­

színész
76. Német személyes

névmás
77. Erotikus madár
80. Takar
81. Olasz kikötőváros
82. Szép Ernő egy köl­

teményének első 
sora

85. Város Kaliforniá­
ban. Autómárka is

86. Erős — németül
87. Festőművész

rejivénvsorozaíai hétfőn, csütörtökön és szombaton
i!lllll!li|||||||ll|||ll|||||||llll|||||||||||||||||||||||||llllll|||||llll|||IIIIIIHlllllllllllHIIII'llll!lllllillllllllllillll|llllllllll|llll^llülllllllll^llUlll^^

1. Teához való
6. Élvezhetetlen az 

ilyen étel
11. Argentínai tarto­

mány és hasonnevű 
fővárosa

18. Döntő esemény egy 
rab életében

19. Annak kell, aki in­
kognitóban akar 
marad ni

20. Idegen tagadószó
21. így „állunk"
22. Igekötő
23. Van ilyen „kerék” is
24. Rádiócsö
27. Jármű — függőle­

ges irányban
29. Női név
30. Egyike a leggyako­

ribb német nevek­
nek (fon.)

31. Ausztria miniszter­
elnöke, aki Deákkal 
osztrák részről a ki­
egyezést megkö­
tötte

33. Rag
34. Katonai parancs­

nokság
35. Angol számnév — 

az ékezet elhagyá­
sával

36. Ahol muzsikát ta­
nulhatunk

27. „Gli assenti hanno 
torta” (Kivételesen 
— egy kis olasz 
nyelvlecke)

38. Növény
39. Időhatározó, de az

ékezet nélkül
4 0. Motorkerél:pár 

gyári neve
41. Méret
43. Női név
45. Egykori Balkán­

állam fővárosa
46. Sebhely
48. Alaktalan
49.......... jacta est”
51. Diszit — más szóval

5. A világ első „nagy­
hatalma“

'7. Alkalmi üzlet közös 
haszonra

i2. Ige
.4. Valószínűleg a „ra- 

mazuri“ szó — rö­
vidítése

55. Olasz altiszti rang
56. Latin „itt“ köznem­

ben
57. Lélek — idegen
59. Két névelő
50. Tréfálkozik, pajzán- 

kodik
52. Kietlen, örömtelen
54. Ázsiai állam
55. A képes feled
56. — Igen, csak nem 

talál
58. Katonai műszó
59. Rokon
61. Üdülőhely a Rivié­

rán
62. Fortéiyos cselekedet
64. Az öreg ember, — 

ahogy a példaszó is 
tartja —

69. Amivel a pékek 
fütenek

70. Olasz költő a híres
„Bassvilliana“ c. 
eposz ivója

71. .-1 z Egyesült Álla­
mok második elnö­
ke volt.

73. Hasonértelmü az 
„érvel" igével

74. zl piktor teszi
75. Határozó
78. A 84. függőleges — 

egyik félmult alak­
ja

79. Ázsiai nép
80. Kt rt szttel ei élt ze­

nei hang
81. A fordított ja — a 

szájban van
83. Két
84. Ige
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76

82 85
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Treff az adu. Dél indul és Északkal legalább 7 ütést csinálnak.

„Minden szamár 
a maga terhét érzi“
Zsákkal terhelt szamár, öszvér
Egymás mellett mendcgéle,
S hogy a szamár nyögni kezdett, 
Szóba áll a társa véle:
„Mit nyögsz, lelkem, leány módra?
Ha a teher nyomja vállad:
Adj egy mázsát... s akkor nálam 
Kétszer annyi lesz, mint nálad. 
S ha egy mázsát te vennél át, 
Egyenlő nagy terhűnk lenne ...“

Nosza mond meg: mennyit vittek, 
Nem csalódsz-e vájjon benne?

A túloldali 
keresztrejtvény 

szövege

Vízszintes:
1. Szélső ellentétek

'. t. Római hadtest: nagy tömeg
15. Germán tengeristen
17. Italy rövidítése
19. Masina
20. Lebir mássalhangzói
22. Mocsár
23. Tegnapután
24. Római szám: 199
26. Szin
28. Káposzta-féle
29. Kínai pénzegység
30. Búbos pacsirta
3í. Reális
32. Magyarul: hely
34. Enni ad neki
36. Fegyver ejti
37. Egyiptomi napisten
38. Hegy (l.laona) Hawaii szi­

getén
40. Vissza: mars!
41. Vissza: zabái
43. Szabadságharcunk fővezé­

rének (1818—1914) mono­
gramja

44. Kártyamüszó: „szin”
46. Vérszomjas francia forra­

dalmár (1744—1793)
48. Idézet ..Az ember tragédiá­

jáéból (I.. szin, 270. sor)
49. Zsigmond
50. Bűnhődik

r 51. liiii
53. Egy — olaszul
54. Németül, fonetikusan:

„térd”
56. Magazin, gyűjtemény
57. Vallásrövidités
58. Angolul: „enni"
60. Disznófalka
62. Ilona
63. Zoro társa
64. Coriolanus anyja
65. Koros
66. Svájci kanton
68. Égpont
70. Módhatározó
71. Magyar Írónő monogramja
72. Csen
74. R. Z. A.
75. Angolul: „fül”
77. Németül: „igen” (y=j)
78. Madárlak
80. Franciául: „szövetség"
82. A modern olasz dráma 

megalapítója (1749—1803)

Függőleges:
2. Azonos mássalhangzók
3. Levegő
4. Kis állat



•»

Kere szír ejt vény

5. Csecsebecse (fon.)
6. Fűszer
7. Olasz költő (1864) igazi 

nevén Rapagnetta
8. Salvation Army
9. Ellentéte: kiil

10. Kutya
11. Operetthös
12. özön; becs; szerszám
13. A francia romantikus isko­

la feje
16. Idézet Petőfi „Gyermekkori 

barátnémhoz” c. költemé­
nyéből

18. A pápai korona
20. Megye
21. A szita rokona
23. Hideg ellentéte
25. óriási emlős
26. Franciául: Pius
27. Téli sporteszköz
28. Méhek tanyája
".3. Színpadi vasfüggöny
35. Gyűrűs; van ilyen ostor is
38. Nem gyors
39. Névelős rágódohány

41. Zár
42. Sétány
44. A szakács teszi
45. Alsóbbrendű török tiszt
46. Másol mássalhangzói
47. Évszak
52. Tengeri kagyló, Indiában 

és Afrikában váltópénz
54. Dutyi
55. Higanybányáiról híres kraj 

nai bányaváros
57. Keverék
59. összetételekben „három
60. A kezdet kezdete SCHM1DT JÓZSEF

61. Latinul: „mond”
62. Leánynév
67. Pecsét a ruhán
69. Volt hóhér
72. Régi súly
73. Olaszul: „Pius”
75. Német szám
76. R. I. E.
78. Kérdőnévmás
79. Trilla rövidítése
80. Rangjelző
81. Testünket hálózza be

13
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Rúna &é 
és a kiflié, 
sael

A Házban egy titkos költő 
Jelent meg az elmúlt héten
És verseit ledobálta
A honatyák köze szépen.

Kuna bátyánk átböngészve
Pár verset, ily szókra fakadt: 
Álmodni se mertem volna 
Ily verseket, ily rosszakat!

4000 tank
— Hogy fogadta a békére 

áhítozó világ azt a hirt, hogy 
Franciaország 1000 uj tankot 
rendelt?

— Biztosan ezekkel a sza­
vakkal: tank you!

Jánossy Gábor 
az oka

— A parlament ülését a múlt 
héten egy titkos költő zavarta 
meg.

— Ennek Jánossy Gábor bá- 
tyámuram az oka.

— Hogy-hogy?
— Annyiszor idézte a Ház­

ban a költőket, hogy a költő 
egy szép napon megjelent.

'.Hóimul mi 
niszler ur 
figyelmébe

Több vidéki egyetemet 
Összevon a Hóman, 
Csekélységem annyit mond csak 
E hírre, hogy: jó van!

Összerónhatna egy úttal
Pár városi pártot, 
Mivel ott is elég sokszor 
Vannak — széthúzások.

SzinházI találós 
kérdés

Melyik az a szubrett, akinek 
utóbbi időben valóságos kő­
szikla esett le a — szivéről?

A Nemzetiben
— Mondj egy példát arra, 

hogy jó az öreg a háznál.
— Például az „Öreg tekinte­

tes” sikere a Nemzeti Színház­
ban.

i

A szezon hőse kétségtele­
nül Törzs Jenő. Játszott két 
nagy történelmi szerepet 
(köztük a II. Józsefet), ját­
szott vígjátékot, drámát, ka­
barédarabokat. film szerepet, 
sőt most a szezon végefelé 
még operettet is. És II. Jó­
zsef tragikus szerepében ép­
pen olyan jó volt, mint az 
„Egv csók és más semmi” 
bonvivánszerepében. Remek 
színész. Még egy pár ilyen 
siker és talán felfedezik őt 
a — rádió urai is.

A Fészekben
— A vasárnapi lóversenyen 

150 pengőt fizettek egy lóra.
— Az semmi. Tudok egy pesti 

színházat, ahol egy darabra 
15.000 pengőt fizettek — rá.

Ráday Imre 
párbaja

— Ráday Imre párbajt ví­
vott Juhi Marcell volt színigaz­
gatóval, melynek során Juhi 
megvágta Rádayt.

— Hány pengő erejéig?

JlS llj í<’j- 
rendelel 
nrngii >i leyujuhb 
gyüii/pir

Hálálkodva néz fel 
A polgár az égre, 
Az uj tejrendelet 
Megszületett végre.

Egy kérdés van már csak 
Vidéken és helybe’ 
Az, hogy: mit aprítunk 
A reformált tejbe?

Berlini cseléd
A berlini úri asszony megkér­

dezi az uj cselédtől:
— Hol a könyve, fiam?
— Ott veszett az előbbi he­

lyemen.
— Hogy-hogy?
— Tetszik tudni, az előző 

gazdáin iró volt, aztán az ő 
könyveivel együtt az én köny­
vem is tűzre került.

A Ferencváros FC 
moziműsora 

UTE a bajnokság felé.

¿Ikéseli rn 
dióit zenei a 
mull hétről

Pesti polgár üz< n
Pesti rádiónak
( K és ve továbbit ju k
Méla mt mentának').

..Műsor helyett folyton
Üzenetet kaptam,
A fejhallgatómat
Százszor földhöz csaptam..."



(A 200 pengős pályázat részletes feltételeit a 4. oldalon közöljük.) (8)

Igen nyájasan üdvözöltük 
egymást és barátságosan be- 
szélgtni kezdtünk, miközben 
magamban az egész társaságot 
a pokolba kívántam. Tele va­
gyok gondokkal és most még 
ezek is lefoglalnak!

Holott ók maguk voltak a 
szerencse. Nélkülük ez a törté­
net még ezen a napon nagyon 
tragikus fordulatot vett volna.

XI. A csónakkirándulás.
Ekkor tanultam meg, hogy 

az ember a véletlen apró kelle­
metlenségek miatt sohase bosz- 
szankodjék. Vannak dühösitö 
kellemetlenségek, amelyek meg­
mentik az ember életét. Ilyen 
volt, mint mondom, a mérnök­
bizottság szemléje és ilyen volt 
az is, hogy ebéd után a kastély­
ban felejtettem az egyik terv­
rajzot. Feledékenységemet csak 
kint, a munkálatoknál vettem 
észre és idegességemben hangos 
szitkozódásban törtem ki.

Bánom is én, nem megyek 
vissza érte! — gondoltam egy 
percig, azután amikor láttam, 
hogy enélkül mégsem boldogu­
lok, mégis csak visszamentem.

A szobámban zsebretettem a 
tervrajzot, majd elindultam 
visszafelé. A folyosón a szoba­
lánnyal találkoztam.

— A nagyságos asszony le­
feküdt? — kérdeztem odavető- 
leg.

— Nem feküdt le, — vála­
szolta a szobalány — mert a 
nagyságos úrral együtt kiment 
a Tiszára.

— Mit csinálnak a Tiszán? 
— csodálkoztam.

— A nagyságos ur azt mond­
ta, olyan szép idő van, tegye­
nek egy kis csónakkirándulást.

Azt hiszem, nagyon elsápad­
hattam és az arcom nagyon el­
torzulhatott, mert a szobalány 

ijedten nézett rám. És bizonyá­
ra még ijedtebben nézhetett, 
amikor látta, hogy megfordu­
lok és mint az őrült, rohanok 
vissza a szobámba.

Én azonban nem törődtem 
többé a földbegyökerezett lá­
bakkal álló szobalánnyal, a szo­
bámban a nyakamba akasztot­
tam a látcsövemet, aztán vág­
tattam vissza, a kerten és a 
réten át, egyenesen a Tiszához. 
Tudtam, hogy ha elkésem, ak­
kor a végső katasztrófát nem 
lehet megakadályozni.

A part töltésén lihegve néz­
tem szét. A megáradt folyó 
piszkos-szürkés, tarajosán, bal- 
jóslatuan hömpölygött előttem. 
Izgatottan kutattam a látóha­
tárt, de a Tisza itt erdőségek 
között kanyargóit és a folyó 
fölfelé úgy mint lefelé fák 
lombjai között veszett el. Azon 
a folyószakaszon pedig, amely 
előttem terült el, semmiféle 
csónak nem mutatkozott.

Kétségbeesetten és tanácsta­
lanul szaladgáltam a töltésen 
föl-alá és igazán nem tudram, 
mihez fogjak. Holott a percek 
múltak és minden perc egy 
örökkévalóságnak rémlett. De a 
közeli veszedelem jó tanácsadó: 
hirtelen eszembe jutottak a 
■mérnökök. Jobban mondva a 
mérnökök motorcsónakjai, ame­
lyeket néhány száz méterrel 
alább a part mentén kötöttek 
ki. Eszeveszett futással igye­
keztem a kikötőhely felé és pár 
perc múltán már egy könnyű, 
gyorsjáratú kis motorosban 
himbálództam a vizen.

Előbb fölfelé, a viz folyásá­
val szemben indultam Raádyék 
megkeresésére, de hamarosan 
rájöttem, hogy’ ebben semmi lo­
gika nincs. Raády nyilván nem 
olyan helyre akarja vinni Hifit, 
ahonnan a viz sodra a kastély 

felé tart. Tehát sietve megfor­
dítottam kis hajómat és délnek 
irányítva sebesen siklottam a 
vizen lefelé.

Raádyékat azonban egyelőre 
seholsem láttam. Hajóm orra 
fehér habokat vágva hasitotta 
az áradó, örvénylő vizet, már 
legalább másfél kilométernyi 
utat haladtam és kétségbeesé­
sem percről-percre növekedett. 
De ekkor túljutottam egy nagy 
kanyarodon, az erdős part el­
maradt mögöttem és hirtelen 
úgy tetszett, mintha a távolban 
egy kis csónakban két ember 
evezett volna.

Leállítottam a motort és táv­
csövemet a messzeségben lenge­
dező csónakra irányítottam. 
Megkönnyebbülve láttam, hogy 
e pillanatban még semmi baj 
nincs: a keskeny, kétpárevezős 
csónakban Raády és Ria béké­
sen lapátolták a vizet. De érez­
tem, hogy most már egy pilla­
natra sem szabad őket szem 
elől tévesztenem, a motort te­
hát egészen lassan megindítot­
tam, hogy’ megfelelő távolság­
ban kövessem őket. Az egyik 
kezemmel a kormányt tartot­
tam, a másikkal a látcsövet 
szorítottam a szememhez.

Azon a tájon, ahol ők jártak, 
hosszú kősarkantyu nyúlt a 
Tiszába. A kősarkantyuk alatt, 
különösen áradáskor, igen ve­
szedelmes örvények szoktak len­
ni és aggodalommal láttam, 
hogyr Raády, miután kievezett 
a folyó közepére, egy ilyen ör­
vényes hely felé veszi útját. 
Aggodalmam nem volt alapta­
lan, mert a következő percben 
bekövetkezett az, amitől féltem.

Raády látszólag ügyetlen 
mozdulatot tett és az egyik eve­
zőjét a viz elkapta. Raády 
gyorsan oldalthajolt, a másik 
evező nyele kirepült a kezéből, 



az asszony rémülten megbillent, 
messzeségbe vesző sikoly hal­
latszott és miközben az egyik 
evező nagy kört irt le a levegő­
ben, a csónak felborult.

Teljes sebességre kapcsoltam 
a motort, kis hajóm nagyot ug­
rott és rettentő zúgással, ber­
regéssel iramodott a szerencsét­
lenség színhelye felé. Raády, 
aki úgy látszik kitűnő úszó 
volt, túljutva a veszélyes he­
lyen, a part felé tartott, Ria a 
folyó medrének közepe táján 
küzködött az árral, a vizzel telt 
csónakot pedig, amelynek már 
csak az orra látszott ki a víz­
ből, úgy rázta, forgatta az ör­
vény, mintha valami pokoli 
táncot járna.

Én természetesen egyenesen 
az asszony felé igyekeztem, aki­
nek kitartása szemmellátha- 
tóan gyengült. El-el merült a 
vízben, majd újra felbukkant, 
de ahhoz már nem volt ereje, 
hogy a parthoz közeledjék.

— Ria, Ria, ne féljen, itt 
vagyok! — kiáltottam és meg­
állítva gépemet, gyorsan mellé­
je kanyarodtam. Kinyújtottam 
feléje a mentőevezőt, amelyet 
utolsó erejével elkapott. Utána 
nyúltam, megragadtam és be­
emeltem a motorcsónakba, 
amelynek fenekén úgy terült el, 
mint egy ázott, kimerült, beteg 
madár.

Raádyval nem törődtem: lát­
tam, hogy eléri a partot és ki­
kapaszkodik. Hallottam, hogy 
utánunk kiált valamit, de én 
megfordítottam a csónakot és 
vittem az asszonyt hazafelé. 
Alattunk zúgott a viz és fölöt­
tünk forró fénnyel tűzött a 
nap; én szomorúan és rettegve 
néztem a mellettem kuporgó, 
didergő, félig ájult asszonyt, 
akire, ime, lépten-nyomon igy 
leselkedik a veszedelem. Akiért, 
ime, ilyen küzdelmet folytatok, 
hogy megmentsem és még min­
dig nem tudom, hogy megment- 
iietem-e ?

Mert tele voltam rossz sejte­
lemmel és éreztem, hogy a 
végső küzdelem, a nagy finálé 
még csak ezután következik.

*

(A regény közlését itt 
megszakítjuk és az utolsó 
folytatást csak a pályázat 
befejezése után adjuk.)

Asz „IZ.É" 11. számának 
rejtvény megfejtései:

I< ereszt rej t vények:
Címlap: Le ne menjen a nap 

haragodon — Halikarnassosi 
Mausoleum — Úgy kell járni 
amint fújják — A hajnal a 
múzsák barátnője.

4. oldal: Embert keresek — 
Elhagyott tanya — Hitetlen 
Tamás — Béketárgyalások.

Daloljunk IX: Ma még a 
tied a szivem — A szivemet 
adom — Úgy még sohasem 
volt — Magasan repül a daru
— Maga nekem mesélhet — 
Huncut minden nő.

8. oldal: Zárókimutatás — 
Komáromi János.

Vasárnap délután: Zitter- 
barth Mátyás — Őrizkedj a 
kutyától — Jog, törvény, igaz­
ság — Az utolsó mohikánok.

13. oldal: Kis kacsóid össze- 
téve szépen — Aranykalásszal 
ékes rónaság — A mese rólad 
szól, csak a név más — Isten 
segíts népeknek istene.

18. oldal: Murány ostroma
— Állásfoglalás.

Mi történt az éjszaka?
1. Klopfercsák ur éjjel fel­

riad álmából és az ablakon ke­
resztül látja, hogy egy szökött 
fegyenc akar betörni hozzá. 2. 
Hogy a magányos villában leg­
alább életét megmenthesse, 
hirtelen ötlete támad. 3. Jó­
szántából aranyóráját leviszi 
a betörőnek. 4. Az óra átadása 
megtörténik. 5. A fegyenc a 
zsákmánnyal (és az élesre fent 
késsel) megelégedetten távozik, 
miközben rendőrök tűnnek fel 
a láthatáron. 6. A hatodik kép 
azután minden szövegnél éke­
sebben mondja el, hogy mi 
történt az éjszaka.

Filléres csónakázás: 42 fil­
lérje volt Márton bácsinak.

Szokás-mondás: Ballábbal
kelt fel.

Ez csak játék?
Ábra-keresztrejtvény: Parti­

túra — Radames — Milliomos
— Korlát.

Igaz volna? Schiller — 
Achilles.

Barátnők egymás között: 
Evelin levelez Ellával.

Gondolatolvasás: Opera — 
Wallace — Izé — Vadászat.

Utazás rejtvényországban: 
Accumulator — Szerteszéjjel 
— Sódaráló — Felfedez (fel­
takar) — Nincs igaza — De- 
katlon — Napóleon — Kár a 
fáradság — Riposzt — Erőt 
vészit — Turandot — Kiski­
rály — Vesszőnyaláb.

Zengő számok: Huszonegy, 
huszonkettő, huszonhárom.

Tisztelettel kérdezzük: 1. Ri­
viéra. 2. Gyárfás. 3. Ferenc 
József-hid. 4. R< jtvényujság. 5. 
Tolsztoj. 6. Attól függ, hogy 
c-ig vagy á-ig megy a billen­
tyűzet. 7. 1918-ban. 8. Mehmed 
Szultán-ut. 9. 8 fillér az omni­
buszon. 10. Senki, mert Ferenc 
József november 16-án halt 
meg, Károlyt pedig csak de­
cember 31-én koronázták ki­
rállyá.

Magas iskola:
Mágikus ábra: Elemér — Le­

gel — Egér — Mer — Éli — R.
Egyszeregy:

96 : 16X 644-12=396 
100X10 : 404-21= 46 
100+10— 28 : 9=138 
100 : 10X 6—13= 47
396+46+138+47=627

Nagy kockázat: Az a kisfiú 
jár el hozzám mostanában ne­
vetve holtan, aki voltam.

Rögtön megmondom:
4 14
1 ? 1
4 1 4

Nyertesek névsora:
Egy ezüsttárgyat: Horváth 

Gerő, Monor.
Két-két 'mozijegyet: Jávor 

Miksáné, Zeiler Frigyes buda­
pestiek.

Két-két üveg tokajit: Ausch 
György, Budapest, Schwarcz 
Jenő, Szombathely.

Hat fényképfelvételt: Kunfi 
Barnabás, Budapest.

Egy diszliamutartót: Ernst 
Lajos, Jászapáti.

Egy piperedobozt: Fried- 
mann Sándor, Budapest.

100 Kikötés cigarettát: Kol­
lár Györgyné, Rákospalota.

1—1 diszkötésii könyvet: 
Vigner Endre, Budapest, Ig- 
náth Hermann, Miskolc, Ter- 
nay Mihályne, Szeged, Schnei- 
der Géza, Újpest.
A jutalmakat postán küldjük el.



Liazas
Rejivényországban

Tisieíeleítel 
Ifcérclezxiilt
1. Melyik történelmi neveze­

tességű hely fordul elő — a 
sakkjátékban?

2. Ki irta a Sors-szimfóniát?
3. Hogy halt meg Zola?
4. Ki irta és mi volt a cime 

annak a színdarabnak, mely­
nek egyetlen szerepét Hegedűs 
Gyula játszotta?

5. Melyik állat neve végződik 
egy névutóval?

6. Dr. Hironari Inozé 
fordul elő?

7. Mi volt a Schwarcz-ko- 
rona?

8. Hogy hívták azt a pap­
képviselőt, aki egyben vicclap­
szerkesztő is volt?

9. Milyen operettel nyitották 
meg annak idején a Király 
Színházat?

10. Melyik zeneszerző nevé­
ben fordul elő egymás után 3 
„1” betű?
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DciloIjunJK XI.

1. Latin női név
4. Római szám: 102
7. Nielsen keresztneve

10. Kis dal (Szávai Z.—Várady 
A.)

11. Sportklub
12. Járom
13. Orosz folyó
14. Heveny
15. Magyar város
16. Jákob egyik fia
18. Gyulladás
20. Kisfaludy tragédiája
22. Az ilyen bizottság militáris 

munkát végez
26. Rosszabbit
28. Ostobává tesz
29. Ékszertartó
31. Művésznő
32. A kék-szőlő héjában levő 

festőanyag
35. Róbert beceneve
37. Vegyél
38. Após
39. Fohász
41. Alakzat
42. (»rósz folyó
43. Nagy japán államférfin

1. Rabbi
2. Hallgató nóta (Juhász— 

Mihola)
3. Légy üdvöz!
4. Sáv
5. Drukkol
6. Papirféle
7. Élősdi
8. Csillag — angolul
9. Nem megy valami egy­

könnyen
14. Japán őslakója
16. Dagover keresztneve
17. A legfontosabb folyadék
19. Operett hős
21. Német igekötő
23. Rudolfka
24. Társadalombiztosító
25. Időhatározó
27. Olasz város neve
30. Az arany egyik fogyaté­

kosságát jelöli meg
32. Birtokos névmás. (Egy bir­

tokos több birtok)
33. Magyar város
34. Nyomást gyakorol rá
36. Nemrég elhunyt cseh cipő­

gyáros
39. Ilonka
40. Az állam fő bevétele

De mortuis ... Mire ez 
a szomorú tragédia tudo­
másunkra jutott, a lap 
már — fájdalom — ki 
volt nyomva. Nem lehetett 
már kiemelni azt az egyéb­
ként mindín bántó él nél­
küli és csak a kínálkozó 
szét ¡érték' kedvéért íródott 
néhány sort. Sajnáljuk az 
esetet, de erre a váratlan 
fordulatra valóban mi sem 
számítottunk.

¿xettetai sport 

Vályúsai
Mindnyájunk életében előfor­

dult már olyan nem várt eset, 
mely első pillanatra megoldha­
tatlannak látszott, de a követ­
kező másodpercben már sike­
rült a gordiusi csomót ketté­
vágni.

írja meg Ön is egyik-másik 
ilyen élményét 10—15 sorban, 
„Szellemi sport’’ c. rovatunk 
részére és küldje be az „IZÉ” 
szerkesztőségének, a megoldás­
sal együtt.

Minden névvel leközölt prob­
léma beküldője, ha budapesti

2 moxifegyeí 
ha vidéki
1 áissKöíésü könyvei 
kap tőlünk ajándékba.

ízt
REJTVÉN! I JSÁG

Szerkesztik:
BOKOR LAJOS és GÁL GYÖRGY

Felelős szerkesztő és kiadó: 
KOVÁCS MÁTYÁS

Szerkesztőségi órák : kedden és 
pénteken d. u. 2—3-ig 

Kéziratokat nem örzünk meg és nem 
adunk vlsszu

200 pengős 
pályáztai

ii. sv. sselrény
1933 május hó 20
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Naptár mese
Múlt év végén az Első Ma­

gyar Naptárgyár Részvénytár­
saság .'»0.000 darab 1933. évi 
naptárt adott el egy hatalmas 
szegedi cégnek azzal, hogy de­
cember 15-én esti 8 óráig a sze­
gedi cég elfogadható indok 
alapján visszavonhatja a ren­
delést. \ budapesti naptárgyár 
december 15-én reggel a kö­
vetkező táviratot kapta Sze­
gedről: ..100.000 naptárra itte­
ni cégektől tiz százalékkal ol­
csóbb ajánlatot kaptunk. Ha az 
arat nem mérséklik, rendelé­
sünk sztornírozva van."

\ naptárgyár megdöbbenve 
fogadta a sürgöny tartalmát, 
mert számításuk szerint szinte 
lehetetlen volt, hogy még 
50.000 naptár a nagy kereslet 
mellett az ottani három cégtől 
megajánlható lett volna. Épen 
ezért egyik alkalmazottjukat. 
Füles Pétert autón leküldték 
Szegedre körülnézni, azzal a 
megbízással, hogy az ered­
ményt siirgönyözze meg úgy, 
hogy abból még a postatiszt vi­
selő se sejthesse, hogy miről 
van szó.

Valóban délutánra megérke­
zett a naptárgyári tisztviselő 
távirata, mely a következőkép 
festett:

I
1

TÁVIRAT
N A P TÁ R G YÁ R

BUDAPEST

I

jan feb mcis ahol ér­
deklődtem stop

Füles Péter

A vállalat vezérigazgatója 
ennek láttán elégedetten dör­
zsölte össze kezeit és a szegedi 
reg árcsökkentésre vonatkozó

Ü ú■ $

-

Nlagy lccclcÁzaf
I 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39

40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

kockákba beírjuk, akkor egy igen-igen hires tréfás mondást ka­
punk. melynek az az egyetlen hibája, hogy „sajnos” semmi ér­
telme nincsen.

1. Amit 21 22 37 5 48 32 6
2. Pápák neve 29 36 8 26 12 32 11
3. F orradalom 4 18 31 30 23 41 27
4. Nem húsos 20 QQ ÖO 7 14 50 38 27
■». Valótlant állít 24 43 44 49 23 13 42
6. Magyar tenger 51 52 17 16 15 7 19
7. Régi fegyver •JO oo 2 1 35 39 9 10
s. „Dumáló” 51 5 33 31 3 46 34
9. Külföldi állam 40 45 12 47 28 29 25

Ha fenti kilenc fogalom betűit a számok szerint a megfelelő

EGYSZEREGY

1
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X?

1 0 3 9

9

5

X

X 5

2 4

X

í
üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 szám jegyet oly 
hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vizszin- 
régösszege az első függőleges sor végösszegével, a rnáso- 

sor végösszege a második f üggőleges sor végössze-

Az 
módon, 
tes x<>i* 
(lile vízszintes „ _ . _ _
gével (és Így tovább a harmadik < s negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak < gy szóm ker/ilhi t. (.1 0
mint magában álló számjegy nem fordulhat elő.)

prepozícióját nem fogadta el. 
Igen helyesen, mert este 8 órá­
ra meg is érkezett a rendelés 
táviratilag, még pedig az ere­
deti árban.

Honnan tudhatta a vezér­
igazgató megállapítani a szel­
lemes sürgöny 
hogy a szegedi 
redukciót akart

alapján azt, 
cég csak ár­
kierőszakolni?

I

i-

•>'
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címlap keresxírefívénye
Vízszintes:

1. Jogorvoslat büntető­
perekben

12. Melléknév
13. A karmester dolga
14. Kötőszó
16. A múlt században élt 

liirés bécsi festő
18. Henderson kereszt­

neve
21. Igehatározó
22. Kisfaludy Károly drá­

mája és annak hős­
nője

23. Drámai művésznő
26. Két ilyen nevű város­

ka van az Odera mel­
lett (Oderberghez 
közel)

28. A dán és svéd korona 
váltópénze

30. Női név
31. Kérdőmondat
32. A hátsó hajórész
34. Közmondás
35. Női név
36. üteny — idegen szóval
37. Egyik napszaka fran­

cia neve
38. Időhatározó — a for­

dítottja
39. Ugyanaz, mint 6. füg­

gőlegesen
40. „Nóta bene!“
41. Jegyes
43. Magasrangu török ur
46. Fotógyár
49. Magyarul: ser
50. Petőfi egyik bordalá­

nak kezdőszavai
51. Isten cselekszi
52. Mózes öt könyvének 

zsidó elnevezése
53. Határozó
54. A 23. vízszintes sor 

ötödik, hatodik és ne­
gyedik betűje

55. Észszerű, célszerű — 
közkeletű idegen szó­
val (az ékezet felesle­
ges)

57. A suszter nem nélkü­
lözhetné

59. Ami fazekat még csak 
ezután lát

60. Kínai hosszmérték
61. Közép-Görögország 

keleti félszigete
64. Szent — szerbül
66. Kómái szám (51)
68. Ili rés angol közgaz­

dász (1766—1834)
70. Azonos betűk
71. Kómái hadvezér, Han­

nibál legyőzője

Függőleges :
1. Ásvány
2. A Morvába torkolló 

folyó és a közelében 
levő városka neve

3. Női név
4. örüljetek az örülökkel

és ........ (idézet Szent
Pálnak a rómabeliek- 
hez intézett leveléből 
12, 15)

5. Rag, de ige is
6. A fordítottja: rag
7. Teherszállító eszköz
8. Az 1856-iki évnek tör­

ténelmi eseménye, 
amellyel a krimi há­
ború ért véget

9. Énekhang
10. üvegharang—név­

elővel
11. Mássalhangzó — fone­

tikusan
12. Szólásmondás

15. A világ legszebb sze­
relmi költeménye

16. Montecuccoli szülő­
városa

17. A nézőtérnek az a ré­
sze, ahol az „alsóbb“ 
tízezer helyezkedik el

19. A Hungária egyik 
csatáriátékosa

20. Az angol félhivatalos
24. Családnév
25. Só — idegen nyelven
26. Jófejű
27. Van ilyen kagyló is
29. Visszavonul
33. Amit dedikációnak is 

neveznek
12. Ritka női név
43. Fehérneműanyag — 

ahogy németesen Ír­
ják

44. Tartozása van
45. Ilim állat — névelővel
46. A magyar ábécé első 

négy betűje
47. Óra is van ilyen
48. Nyíltan, egyenesen 

kimondva
49. A honi — más szóval
56. Férfinév
58. Támogatás — nem 

használatos szinoni­
mája

62. Lám!
63. Török név
64. Szomszédország ko­

rábbi nevének rövidí­
tése

65. Bécsi sportegyesület
67. Római kilencvenkilen- 

ces
69. Latin személyes név­

más
70. Indulatszó —t>—

Hella* irodalmi és nyomdai rt. Budapest, V., Sziget u. 25. Telefon : 931-14. (Felelős; Kováén Mátyás Igazgató)


